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STATUTORY INSTRUMENTS

1989 No. 428
REPRESENTATION OF THE PEOPLE

The European Parliamentary
Elections (Welsh Forms) Order 1989

Made - - - - 9th March 1989
Laid before Parliament 17th March 1989
Coming into force - - 21st April 1989

In exercise of the powers conferred upon me by sections 2(1) and 3(4) of the Welsh Language Act
1967(1), I hereby make the following Order:

1. This Order may be cited as the European Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 1989
and shall come into force on 21st April 1989.

2. The European Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 1979(2) is hereby revoked.

3. In this Order:
“the 1986 Regulations” means the European Parliamentary Elections Regulations 1986(3); and
“the 1983 Act” means the Representation of the People Act 1983(4).

4. Each of the forms set out in Schedule 1 to this Order is hereby prescribed as the version partly
in Welsh and partly in English which shall be used at a European Parliamentary election in Wales,
in place of:

(a) in the case of form 1, the notice required by rule 29(5) of the parliamentary elections rules
in Schedule 1 to the 1983 Act (voting compartment notice)(5), as applied by regulation 5
of, and Schedule 1 to, the 1986 Regulations;

(b) inthe case of forms 2 and 3, forms E and F (official poll card for an elector and for a proxy),
respectively, in Schedule 2 to the Representation of the People Regulations 1986(6), as
applied by regulation 5 of, and Schedule 2 to, the 1986 Regulations; and

(1) 1967 c. 66; section 2(1) was extended by paragraph 2(5) of Schedule 1 to the European Parliamentary Elections Act 1978
(c. 10) (the citation of which Act has been amended by section 3(1)(b) and (2)(b) of the European Communities (Amendment)
Act 1986 (c. 58) on the coming into force of the Single European Act (Cmnd. 9758) on 1st July 1987).

(2) S.1. 1979/368; the citation of this instrument has been amended by section 3(1)(b) and (2)(b) of the European Communities
(Amendment) Act 1986.

(3) S.I 1986/2209; the citation of this instrument has been amended by section 3(1)(b) and (2)(b) of the European Communities
(Amendment) Act 1986.

(4) 1983c.2.

(5) Rule 29(5) was amended by paragraph 79 of Schedule 4 to the Representation of the People Act 1985 (c. 50).

(6) S.I. 1986/1081.
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(c) in the case of forms 4, 5 and 6, forms H, J and K (declarations of identity), respectively,
in Schedule 2 to the Representation of the People Regulations 1986, as applied by
regulation 5 of, and Schedule 2 to, the 1986 Regulations.

5. Each of the forms set out in Schedule 2 to this Order is hereby prescribed as the Welsh version
which may be used at a European Parliamentary election in Wales in place of the forms prescribed
by the following provisions in the parliamentary elections rules in Schedule 1 to the 1983 Act, as
applied by regulation 5 of, and Schedule 1 to, the 1986 Regulations, which provisions are:

(a) in the case of form 1, rule 35(1)(a),
(b) in the case of form 2, rule 35(1)(b),
(c) in the case of form 3, rule 35(2),

(d) in the case of forms 4, 5 and 6, the form of nomination paper, the form of directions for
the guidance of the voters in voting(7) and the form of declaration to be made by the
companion of a blind voter, respectively, set out in the Appendix to those rules.

6. The forms set out in Schedules 1 and 2 to this Order, except forms 1, 2 and 3 in Schedule 2,
may be used with such modifications as circumstances require.

Douglas Hurd
Home Office One of Her Majesty’s Principal Secretaries of
9th March 1989 State

(7) The form of directions for the guidance of the voters in voting was substituted by paragraph 86 of Schedule 4 to the
Representation of the People Act 1985.
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SCHEDULE 1 Article 4

Forms partly in Welsh and partly in English

Form 1

Vote for one candidate only. Put no other mark on the ballot paper or your vote may not be counted.

Pleidleisiwch i un ymgeisydd yn unig. Peidiwch a rhoi unrhyw farc arall ar y papur pleidleisio neu
fe all na chaiff eich pleidlais ei chyfrif.
Form 2Front of cardWyneb y cerdynEUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTIONS ACT
1978DEDDF ETHOLIADAU SENEDD EWROP 1978

OFFICTAL TOLL CARD

CERDYYIN PLEITYLEISIO SW Y DD

oo st iuengy
Etholaeth

Pulling Day

Your podline slaion will be
Eich porsal bleidieino fadd

Tialling howrs
Tam 1o 10 pm
Orian Pleidleisio
Tamildpm

Dvddiad Pleidleisin v e sveess i s e e

MNumbxrt on Roegisler
Bhal ar v Gofrestr

Aame

Addresy
=TT T S
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Hack of card
Ceft ¥ cerdry

EUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTION
ETHOLIAD SENEDD EWROP

You negd not take this card with you when you go 10 the polling s1a13omn, bot iUwill save tine i vou
take 3t and show it W che elerk there.

Mid ees angen 1 ¢ Myed 37 cerdyn hws gyda chi i’ orsaf blgidleisio, ond bydd yn arbed amser os
ewih ag el a'r ddangns Ur clert yno,

When vou go to *he polling station, tell the clerk vour name and address, as shown an the fron, of
the card. The presiding officer will give you a hallot paper; see that e stam ps the official mark on it
before he prves 1 Lo you,

Man ewch U orsal Bleidleisio, rhoweh eich enw a“ch ovfeidad i'r clere fel ¥1 ymddengys ar cu Blaco
v cerdhen. Bydd v swyddog Ihvwsddy vn thed 1 chi bapur pleidleisio; genewch vo siivr ol fod yo
statnpio’t marc swvddogol amo cyn el toc 1 cha,

Gio 1o ooe of e compariments. Wark g cross (X} in the hox on the nghi hand side of the hallat
paper opposile e name ol the candidaie you are voting for.

Ewch i un o'r cabanau. Rhoweh groes () 30 » Dlweh ar ochy dde's papor plesdieisio gylecby o az
enw r vmgeisydd vr wdveh am bleidleisio drastn,

Fold the ballot paper in tao. Show 1he ofliciz]l mark to the presiding ofheer, bul do nol el anvone
e Your vote, Pt the ballot paper in the Dallod Box and leave he polling station.

Plygwceh v papur yn ddaw. Dansosweh v mare swvddoeol i swyddog Uvwsvddu, ond poidesch a
gadael i neb weld eich pleidlais. Bhoweh y papur pleidicisio vo y blweh pleidleisian ac cweh allan
o'y orsal bleidlesio.

Vote for one randidate only, Put mo other mark on the hallot paper, or vour vote may net be
counied.

Pleidleisiwch 1 un vimgeisvdd ynounig, Peldisrch § rhol uorbew Larc arall ar ¥ papur pleidleisio neu
fe all na chaiff eich ploidlais o chyfrif.

¥ by mistake you spoil a ballot paper, show it to the prosiding officer and ask for anochor one.

O bydd 1 ¢hi ddifetha papue pleidleisio drey grmgymeriad, dangsosweh v papur pleidleisio it
swycldog Wvervdoo a gnfymmwch am un arall,

If wou have appoinied a proay 1o vote 7o petson for you, you may neverthcloss vote at this alection
il vou do so belure vour proxy has voled on your hehalf,

O ydych wedi penodi dirprssy 1 bleidleisio’n bersenol ar eich than. fe allweh. erhyony, bleidleisio
vty wr ethaliad hwn yr un fath os pwnaech bvnny Gy Ceh dirprwy bleidleisio ar e1ch rhan,

It wvou have been granted a postal vole, vou will kot be enttled to votc 1o person at this election, so
please ignors Lhis pol card.

s rhoddwerd ploidlais draey'r post | chi, #i fsdd penncch hawl | bleidieisio’n bersonol yhn vt
cthaliad b ac feliv amwybrddweb y cerdyn pleidizisio hwn.

ISSUED BY THE RETUTRNING CFFICER
CYHOEDDWYD GaM Y 8WYDDOC CANLYNIADALT

Form 3Front of cardWyneb y cerdynEUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTIONS ACT
1978DEDDF ETHOLIADAU SENEDD EWROP 1978
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PROXYS OFHICIAL POLL CARD
CERDYN PIEIDLEISIO AW YDDOGOL Y BIRPRWY

Proxy's name

rosy’s address
CUwfetrizd » dirprwy

EUROFEAN PARLIAMENTARY TLECTION
ETTIOLIAL SENEDLY EV RO

Erholaeth

Polling day

JI N L 3w
The poll w11l be open from T am i [$ pm

Criae pleidleisic 7 am i ) pm
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fack af card

Cefi ) cevden

The alector named below whiose proxy vou are is entitled o vose dl the polling stalion:-

Maz gan I ctholwr a eawir isod, yr vdveh vn ddirpesy drosic, hawl 1 bleidicisic ynoer orsaf
hleidlcisio—

Tao votr as prosy you must go (o thal podling station, Tell the cleck that you wish to vobe as proxy;
give the pame and qualitving address nf the electnr as fallowes—

1 bleidleisio fol dirprwy, rhaid 1 chi lvad 7 omsal bleidleisio honng, Dysedweh with v clere cich
bod am bleidleisio fel dirpraey: rhowch enw'r elbiolwd a°t ovfeiriad ¥ cofrestrayd of o'f Blepid, [l
hyn:—

Number ol Bepisier
Bhif v GrHTEEI et s se e niee s e e i

Mamc
Enw cinienierncinen

Address
LI o T P PP

The presiding officer will give you the eleclor™s ballol paper, The method of voting as proxy is the
samc as for cRsling your owhe vore,

Fe rydd v swyddog Dywyddu bupur pleidleisio’r eiaolwr 1 chi, Mae™r dull o bleidleisio fel dirprecy v
un fath &1 dull o vod eich pleidlas eich han.

[ iz an offence -a vote as prexy for some ofher person i you koow that that person is subject to a
legal incaparity Lo vode, &g i 1hal person has been ¢onvigled and is detamead in a penal institntion
in pursuanecs ol bis sentence, Wis also an nffence 1o wote at this election for more Lhan two persons
of whom you are nat the husband, wife, parent, grandparent, brother, sisier, child or grandchild.

Mae'n drosedd it chd bleidleisio 1@ dirprwy ar ran thyw berson amll os gwrddoch fod v person
hwnow woedi't anghymwyae wn 01 ¥ gvEraith rhag pleidledsio, g, os cafwwd ¥ person bwnna’n cueg
a' fod yoocael el padw mewn selydlind cosbi vn ouool §'r ddedfivd 2 pawesal. Troscedd hefyvd yw
pleidleisio yn yr elbholiad bwn dros fey na dan barson hed eich bod yn &1, gwralp, rhiant, tadaou,
marngu, brawd, chwaer, plentyn nen fve nen wyres iddvnt.

The person who appointed you as proxy may himselt vole in person at this election if he is able,
and wishes, to do s0 and if he votes belore veu vole on his behalf.

Gall » person a'ch penodedd chi i weithredu f2] dirpesy bleidleisio’n bersonel yoovr viholiad hen
o5 Bvdd yn gallu ac yo dymuno ganend hynny a phleidleisio vvn 1 chi bleidlesio yhoai e

ISSUED BY THE RETURNING OFFICER
CYHOEDDWYD (AN Y EWYDDOG CANLY NTAT AL

Form 4Front of formWyneb y ffurflenEUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTIONS ACT
1978DEDDF ETHOLIADAU SENEDD EWROP 1978
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Ballol PAper 20 e e srmmern e siare e mner e
Bhil v Papur PLeidlesity covniminieerrosiorimesieien-

I hereby declare that I arm the person 0 whetmn the ballol paper numbered as above was sant,

¥rowsEyn datgan dewy hon mal § yw°r parson yr anlotwyd 1ddosddlr papur pleidleisio 3 chif
uchod.
Yolers signaturg {or mark)

Licttod ¥ pleidleisins [NEIL FREDY oo e e et e et e pm gt e eemn s een et e n e em e en e
The woler. who is persanally known to me, bas siphed (or marked) this declaration in my presence,
Mae'r pleidleisat, 3 adnatreddic geroyf vo bersonel, wedilofhodi (nen fareio} ¥ datganiad hwo yn

fir mhresenoldal.

WITRESE™S STRMAIUIE 1ieaencereeeeeee e e e eec e
I T T S

LT SR T T TR
(CAPITAL LETTERS)

I L o -2 PP
(PRIFLY TIIRENMNALL
Address oF WITIEES .ot vivurisieei ierimr e e e enr g e e

(CAPITAL LETTERS}

CrlEimmad v 051 oo e e e e
(PRITLY TIIREINNALT)

SEF INSTRUCTIONS O THE BACK UJF THIS FORM
GWELER Y CYFARWYDDIADATL AR GEFN ¥ FFUBFLEX HON
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Baclc of farm
Cefn v ffurflen
INSTRUCTIONS TO 1L YOTER
CYFARWYDDIADATT IR PLEIDLEISIWE

L. %oz must sign (or mark) this declamtion of identity in the presence of a person known 1o vou,
hat parson should then sign this declamtlion as a witness adding his or her name and address.
Without this the deelaration will be mvalid.

L. Rhaid 1 chi lofnodi (neu tarcio} ¥ daipaniad hwn ynglin sz adnabvddiaeth ym mhresencldeb
pemson sn adnabyddus 1 chi, MDyvladt person hwonw lofnodi'r datganiad hen fol tyst, gan
yechwanegu ci {h)cow a'l grftiriad/chyieiriad, eb hyvooy bydd v datganiad o annilys.

2. Vole for one candidale caly. Put no ather mark an the nallnl paper or sdur v ole may ool be
connted,

2. DPleidlaisiweh dros un ymgeisydd vy unig Peidiweh & rhoi unchyw face arall ar v papur
ploidleisia, nzu efaflai na chaitt eich pletdlais of clivitif.

3. Mark g cross (X) in the box on the righil hand side of the ballot paper opposite the namc ofthe
candidate you are voling for. Do this seeretly, I you canmol vole withoul assistance, the person
Ass5UTE vou mousl nol diselose ow o have wotled,

3. BRhowch groes (X) yn v blwel ar ochr dde’r papur pleidleisio py(ecbyn ag enw't vingeisydd
pleidleisiwch drosto, Gwneweh hyvn yo gyfrinachol. O ng allweh bleidleisio hels gymoerth, chaid i'
perscn sy ach eynorthan beidio 4 datecle sut v gunaesthoch hlzidleisio.

4. I'ur the haklot paper in the snall envelope marked *A™ and seal it Then pol the envelope
marked A", together with the declaration of wWentity, in the larger envelope marked “B7, Relurn
it without delay. The hallot paper, in arder 10 be counled. must be recedved by the retuming officer
it later than the elpse of the poll.

4, Rbowch v papur pleidloisio vo v amlen fach 2 noddie g " A™ a seliwch b ¥ o2 thoweh vramden
A wodiv ag “AT vaphed 3 davganind yoglin ag adnabyddiaeth ynoyr amlen fws a nodr § “B7
Irychwelweh hi ar nowaith, Br mwyn cael ei gyfrif, chaid 1 papur pleidieisio gyrraedd ¥ swyddos
canlymiadau cyn *r pleidleisio delod 1 ben.

5. M you rcecive mote than one haltot paper, remember thatl i 15 -legad 1o vote more than once
(othrrwise than #s proxyd al the same election.

5. OUs ceweh Mwy nag un papur pleidleisio cofiweb ei bod hi'n anghy freithlon pleidleisio mwy nag
wrwailh [ac @ishen fed dirgiwy) ¥n vr nn ctholiad.

6. Al this election vou canool vole in person 8t a polling station, even iT you recelive an olficial
poll card.

B ¥n ¥7 gthokad ham, ni allwch bleidleisio'n bersonol mewn porsaf bleidleisio, hoed vo oed os
cewch gerdyn pleidleisio sayddagal,

Y. If you inadvertent!y spail vor ballol paper, you can spply to the retnming officer for angiber
nz. With your applicaion yon must cetarcn, in your own covelope, the spoilt ballot paper, the
declaration of identity and the cnvelopes marked *A™ and “B”, Bemstober that there i litdle time
available if a fresh postal ballot paper is to be issued and eounted,

7o Oy pwneweh ddistrywio’n ddamweiniol cich pamar pleidlesio dras'y poest, gallweh wnewed cais
v ywyddog canlyniadan am vn aratl. Gvda'ch cais rhaid i chi ddychwstyd, vo eich amlen eich han,
v papur pleidleisio a ddistrywiwyd, y datganiad ynglin ap adnabvddiaeth, voghyd 571 amlenni a
nodwyd “47 a “H". Caofiweh nad oes fawr o amser ar 8] o8 yw papur pleidieisio newydd 1 gael ei
ddoskarthu a't gyfnf.
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Form 5Front of formWyneb y [ffurflenEUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTIONS ACT
1978DEDDF ETHOLIADAU SENEDD EWROP 1978
Bullod Paper Mos oo i anen
Rhilin't Pupurdu Pleilledsit: e mnees
I herelw declare thar I am the person to whom the bailor papers numbered a5 above Wwere sent.

Y1 wif vo datgan drwy byn mal i yw'r person 7 anfoowyd iddodiddicr papuran pleidleisio &'
thiluu urhod.

RO 1T T T oL 10 ol Ly 6 T 14 T SRR PS
Pt 3 pleiadl@imimT DB BATEY o i i v e orr e e e e ae e a1y s 1 e re e
The voter, wha is personally knosn o me, has signed (o marked) this daclaration inmy presencs.
Mae™ pleidleisiwr, a adnabyddir gennyf v bersoaol, wedi llofnodi (rea faccing v datganiad bwn vo
fr miliresenaldals.

WINCSAS SIENATUTE. e
Llodood v kvl e

T ZlIne 0] WALILEBE oot vmsninsvmsins v srmme s irmrr e e am et m s em o mm e em m am e s emmem e emm e e e o

{CAFPITAL LETTERS)

i o R O PSP P PSRRI
[PRIFLYTHRLMNNALL

Bt T T3
[CAPITAL LETTERS)

¥ TEIEEAD ¥ LEEL  civvieririvevererscosrmsimis er e s emtimmat b ea e bk e b bkt e 11 st e e e emie e eee e
[PRIFLY TURENMALL

SEE IMSTRELUIIVIOMNS ON THE BACK (O THIS FORM
OWHLER ¥ CYFARWYI20A104L0. AR UEEN Y FITLIREFTFM HOIM
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ook af form
Cefir ¥ forflen
INSTRLUCTIONS TO THE YOTER
CYPARWYDIDIADAU I'R PLEIDLEISIWER

I You most sigh (o imark) this declaration of wdeniily an the prosenos of 4 person knows 1oy
That person should then sten (s declarilion s 4 wilness, wdding his or ber nume and address.
Wilhoul 1his the declaration will b invalid,

1. Bhaid i chi lofnedi (new fareiod ¥ datganiad bwn ynglirn ag adnabyddiastl ym mbresenaldeh
poerson syn adinabyddos 1 chi Dylait person hswnnee Igfodi'r dalganiad ben fol 1wst, pan
vehwancgu ol (hienw #71 gviririad/clvfririad. Heb oynay bydd v datganiad yn annglys.

2. Al the European Parliammemary elecon, vote for one candidate ooly, *[AT the eleclion
] vore for 0o More B0 e candidaies ] Pul no other mark o the ballot
paper or wout vole gy nol be cownled.

* Ta be complered B rhe verwriing aftcer depending cn the clections 0 which Rewlatfon 78
aytpdies

2. ¥n wr ctholind  Scencdd Ewmp, pleidleisiwelh dros oo vimeeisydd yo unig. *[Yn
ctholad ... peidiweh 5 phleidleisio doos ey na . eeeeen vmgeisyddl. Petdiwch &
rthol wirheyw Lare aroll ar v papur pleidleisio, oew ofallsl na Lh&lff Ll:.,ll pleidlais el clhylril,

P e pa o swpddae canlvrindon e OF ke etholivedan pomoe Blleod T8 0 gvmwps or eu cufer,

3 Marlk a cross {X) in the box oo the right haod side of the Ballot paper oppositz the name|s] of
the candidate[s] yeu arc veting for. Da this secretly. 17 you cannot wote withow assistance, the
person assisling you rousl nol diselose how vou have voted.

3, Rhoweh groes (X)) yn v Blweh ar ochr ddo'r papur pleidleisio gylerhyn ae enw[au] 't vrissisydd?
ympeiswye y pleidleismch érostoddmstynt, Ownewch hyn vo pefrmachal. Os na allwch bleidl sisig
hieh gymnrth, raid 7't persan 8¥7n eich cynnrthwnes haidin § datpehn st v gwnaethoach bleidigisio.

4. T*ut the ballot papers In the small covelope marked “A™ and scal at. Theo put the cavclope
marked A", iogeiher with iy declarulion of identity, in the larger envelope murked "B Belam
iwithoot delay, The hallm papers, in order o be counted, must be peccived by the refurming ollicer
nel Jater than the close of the poll,

4. Rhoweh y papuran pleidleisio v v amlzn fach a noadie ag © 4% a seliwch hi. Yna rhoweh yr
amlen a nodirap A" ynghyd &7 datganiad hwn ynglim ag adnabyddiacth v yramlen vy a nodir
a 'R, [vchwelweh bt ac unwaith. Er mwsym cacl cu oyirif, chaid U papuraw pleidlcisio gymacdd 5
swyddog cavlynisdaw «ym i pleidleisio ddod @ ben.

5. It yow reeeive more than one ballm papes refaiing fo e seme efection, remember that it is
Ulegal o voe mors thaa oace (oiherwise than as proger 40 al elecuon.

5. O pewch fore oap un papure pleidieis s grseifvadic & an ethafiad, eofiweh i bod hith
aaghyfrgithlon pleidleisio mwy nag wawaith {ac eithrio fel dirpres) vnoyr etholiad hwnoer.

i, At these clections you cannot vote in person at a polling station, cven it you recerve an othelal
noell card.

6. Yno yr etholiadag hvn, bi allwch bleidleisio'n bersonol mew: socsaf hledleisio, hvd v oed o5
ceweh gerdyn pieidizzio swyddogol,

7o It von inadvertently spoal any balior paper, yow can apply to the returming officer fora new onc.
i vou do his vou MUST RETURN ALL OF THE POSTAL BALLGT FAFPERS YOI HAYVE
EECEIVED, together with the spoilt ballot paper. In addition, 13 your application bor fresh postal
hallet papers wou MUST relurn, in vour own eovelope, the decleradon of iden@iy and the
envelopes murked A7 and "BY. Remember thsl there is 1ittle Gme available il st postal ballod
papets dre Lo be issued and cownted,

7. O ganewch ddistrywio'n deameeinio. unthyw bupur pleidlzisio dras™r post, palsch wneud
cals 1T sweedidop canlyniadan am en newydd. Os panewch bvany, RHAID TCHI DDYCHWELYD
YR IO BAFLURAL PLEIDLESIDY DRWYR P08 4 GGAWSOOH, ynghyd &' papur
pleidleisio a ddistrywiwyd. Hefyd, v cich cais am Bapuran pleidleisio newydd EITATD T CI
DDYCHWELYD, n eich amlen cich bon, v datganiad vnglin ag adnabyddiacth a't amlenni o
nodwyd "A™" 2 B, Cofiwel nod ocs fawT o amser ar 3] o5 yw papur ploidiisio newydd i pael i
detosbarthu 2" gyiril,

10
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Form 6Front of formWyneb y [furflehnEUROPEAN PARLIAMENTARY ELECTIONS ACT
1978DEDDF ETHOLIADAU SENEDD EWROP 1978

T be returned with the [inserr codour of halfer paper] colourad ballot paper.
Tw ddvehwelnd gyda'r papue pleidleisio Liw frodweh Sa'yr papur pleidieisiv).
Frsert codeur af batlor paper] coloured batlon PAper MU . s s e
Papur pleidleisio iw (Nedwed 8w'r papur pletcdfercio] RINE e,

I herehy declare thal 1 am tha person (o whom the [fesere oodour of balfor paper] caloured hallot
paper pumbered above was seni.

¥ wyf wn datgan desv hyn mai i yw'e pecson e anlonwyd idde/icdi't papor pleidlesic 1w
[remchwch fiv'e papur pleddielsie] 't thif uchod.

L L [Tk kR sl i i

L3 TN B | ey Lt T VI 2 OO
The voler, whi 15 personally Known to re, Bas sipred (ot marked) this declaration in vivy presence.

Mae's pleadledsiwr, i adnatreddic genoy [ vi Desoncl, wedt lofned] {new fareic) v dalpaniad hwn yn
i mhrasenoldel,

WILILSS™S STRTATUTE . oveevrasi e i i oo e cee e
LIofmod v evsl oo

THATIE OF WILLESES  oeusrmsimnsrasiasressras s v e s a1 e 01060000 040 emem e ee et e eme e
(CAPITAL LETTERS)
(PRIFLYTHRENMNALTY

ARSI W T B RE et eeee et eaara e ten e e enar s re e s anarmnr b e rrarns
(CAPITAL LETTERS)

LI [ L N Y S
(PEITLYTHEENNALY

SEL INSTRLUTIONS (2 THE BACE OF THIS FORLM
CGWELER ¥ CYFARWYINMALAL AR GEFMN Y FFURFLEN HON
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Beigk ol forr
Cefi v furflen
TNSTROGOTIONS TO THE VOTENR
CATAEWYDDIADAU I'R FLEIDLEISITWE

L. You mwst sign (o mark) this declavation of ideniily in the presence ol @ person knowl Lo vou.
Yew are regufred to do this evert I you kove already vimed for marked) o similar declaration af
identity in respect af another elsction to e held on by some day. The persan knosn to vou should
then sigh this declaration as a witness, addug his or her narme and address. Without this the
declaration will he mvalid.

1. Rhaid i chi lofnedi (neu farcio) y datganiad hwa ynglin ag adnatyvddiaeth ¥m mhresgnoldely
prersne 5y°'n acnabyddus 1 chic Maes ofisnef T ol wneud fvaar brd o oed o8 pdyeR eisoes wed
Hafirad? (e farcio) datgaiiad whyg yrelfie gg aifnabypdifiaeth mewn perthynas ag cthofiad arall a
grmheliv ar yr un divenod, Dylai’t person a adnabyddir gennyeh lofhodi't datganiad hwn fel tyst,
gan vehwinege o (hieaw 1" pyfririadichyvdrinoad. Heb hynny bydd v datganiad yoanoilys,

2 Volr for one candidate only. Put noe other mark om the ballol paper or your vole may ool be
rounied.

2. Pleidleisiweh dros un ymeeisyvdd yn unig. Peidiwcn & thei unthyw lare arall ar v papur
pleidleisio, nen efallai ng cha fFeich pleidlais <1 chyfnf

3. Mark a cross (X} in the hox on the right hand side of Lhe badlot paper opposite the nama of the
candidate veu are voting for. Do this sacratly. IF you cannot vate without assistance, the person
Assisning vou must ol disclose how you have votad,

3, HRhoweh grocs (X v v blwch ar ochr dde’r papur pleidieisio gifertyn ag enw'r ymeeisydd ¥
pleidleisiwel drosto. Gwnemch Iiva yn gvirinachol. O3 na allwch blcidleisio hebh gymorth, chaid e
person sy A cich cynoerthwyo beldio 4 datgeln sut v gwnaethoch blodlcisio.

4. Put the Frsert colenr of baffol paper] coloured ballot paper in the stall envelope marked #a™
and “BRailol puper envelope for the [frvers cofour of haifod paper] colowred ballol paper” and scal it
Then put the envelops marked “A™ and “Ballet paper covelope for the [irserr cotonr of fafiog
puperd culoursd Sallol paper™, woseter with the declaration ol ideutity, in (e lager envelope
marked 137 and “Corvering anvelope [ the [imsert cofour of bulic paperd coloured ballal paper™.
TAKE CARE 'THAT YOU MLACE THE CORRECT BAlLLOT PAFER, HALLOT PAPER
ENMYELOPE AND DECLARATION OFTDENTIIY IN THE CORRECT COVERTING ENVEL-
OPFE AND RETLEN IT WITHOLUIT DELAY, CVVHERWISE YOUIR YOLE MAY NOYT BE
COTUNTED. The ballel paper. in arder 1o be counted, muost be teccived by the relwrming offices not
later than the ¢lose of the poll,

4. Rhowch v papur pleidleisio Diw [nodwok fin'r poapar pletdiensio] vn v amlen fach o nedic ag
=A™ gt amlen papur pleidleisio ar gyler v papur pleddleisio v [aodhwch I ¥ paour pleidieisio™ o
scliweh 1, Yna rhoweh vroamlen 2 nodie ag " 4™ ac "Amlen papur pleidleisio ar pyfer y papur
pleidleisio Wiw {redwek w'r papur pleidleinia]” ynphyd § e datganiad vnglim ag adnabreddiaeth, xn
yr amien fary a nodir & “B" a “Prif amlen ar pfer y papur plaidiessio Hiw [redweh Jw'r papur
petdieizic]?. GOFALWLCH EICH BOD YN RHOQPR PAPUIR PLEIDLEISIO CYWIRE &K
DATGAMIAD YHNGLYN AG ADNABYDDIAETH YN Y BRIF AMLEN GYWIR A DY-
CHWELWCH Hl AR UNWAaITH, NEU EFALLAI NA CHAIFF ENCH PLEIDLAIS EI
CHYFRIF. Cr mwsyn cael ¢ gvirid, rhaid i'r papor pleidleisio gyvmacdd v sweddog canlyniadau oxm
i'r pleidleisio ddod [ ban.

5. IU pou receive more thah obe ballel paper, remember that 1t 38 ilepal 1o vole mote than onee
{ulherwise than as pross) al the s efection. Yo are enlilled b vole sldiferent veclions which
are held on 1he same day,

5. Om eewch fary nag un papar pleidledsio, cofiweh o1 bod bi'n anghytreithlon pleidleisio mwy nag
unwadth (ac eithro fel dirprsay) yno pe g etholiod, Mae gennveh hawl @ bleidleisio mewn ctholindau
gwahanal a mynhelir ar yr un disvinod.

6. At this elecrion you cannot wote Lt person al a polling statien, even if you receive an ollicial
Al caod.

6, ¥n yr etholiad bwn, ol allweh bletdigsion bersonol mewn porsal Bleidleisio, hyd so oed os
ceweh perdyn pledleisio sevddogo.
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-

7o I vou inadvertently spoil yowr ballol gaper, vou $an apply to the returning officer for snother
onre, With wour applicalon vdu UKL retarn, 10 vour own envelone, the spoilt ballol papuer. the
declaration ol identity and the envelopes marked “A™ and B, Kemember thal there 18 1ile time
avallable 1 & Ivesh postal ballot paper is to be issued and counted,

T g gonewch ddistrrwio’n ddamweiniol gich papur pleidleisio dows's post, fallweh wineud cais
1'r swyddog canlyniadan am un arall. SGyda'ch cais rhaicl i chi ddychweid, ¥ eich amlen vich hun.
v papul pleddleisio & ddistryseiend, v datganiad ynghin ag adnabyddiazth, ynehyd 51 amlenni 3
nadwd AT g “N” Cofiweh nad ocs fawr o amaer ar 8l os yw papur pleidleisio newsdd i pael el
ddasbartha a'i gyfrifl

SCHEDULE 2 Atrticle 5

Forms in Welsh
Form 1

(i) “Ai chi yw'r person a gofrestrwyd yn y gofrestr etholwyr seneddol ar gyfer yr etholiad hwn
fel hyn (darllenwch y cofnod llawn yn y gofrestr)?”

(i1) “A ydych eisoes wedi pleidleisio yma neu rywle arall, yn yr is-etholiad [etholiad cyffredinol]
hwn, heblaw fel dirprwy ar ran rhyw berson arall?”
Form 2

(1) “Ai chi yw'r person y gwelir ei enw fel A.B. yn y rhestr ddirprwyon ar gyfer yr etholiad hwn,
fel un sydd 4 hawl i bleidleisio fel dirprwy ar ran C.D.?”

(i1) “A ydych eisoes wedi pleidleisio yma neu rywle arall, yn yr is-etholiad [etholiad cyffredinol]
hwn, fel dirpwy ar ran C.D.?”
Form 3
“Ai chi yw gWwr [gwraig], rhiant, tadcu [mamgu], brawd [chwaer], plentyn, neu Wyr [wyres] C.D.?”
“A ydych eisoes wedi pleidleisio yn yr etholiad hwn ac yn yr etholaeth hon ar ran dau berson nad
ydych yn Wwr [gwraig], thiant, tadcu [mamgu], brawd [chwaer], plentyn, neu Wyr [wyres] iddynt?”
Form 4ETHOL CYNRYCHIOLYDDI WASANAETHU YN SENEDD EWROP
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N 5T 1 R

It vdwin ol sydd ' henwere isod, ac syn etholwsr ynowe Flholaeth 3 cowyd, dowy bvn v
enwel 't person A enwir ised i fd vo vinecisvdd yn v etholiad 2 nodwyd,

Enwau craill ¥o Cyleingd of partref
Crlenw’t ymgeisydid Mawn [Haerifiad wn Nppan

Llolmodien Ehif Etholizgdo] (pweer nodyn 3)

Llvihyren i
wahaniacthol Ehif
CrmBrdd meiimiie i e e e s
o1 o KON O
Yrydvr ni swld ™ hepwau isod, av svn i
etholwye yo yr Ethuolaell o gnwyd, vo .
cytang 4wy vl &' e eftwebdasl hwm,
L e e e i - . -
P (T
T et et et em e S
4. . . U (S UP RO -
PP T TSR
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HOD1ADAL

1. Tynmoir svlw ymaeiswer ao ctholwat al v theolan voglin d Herwi papurau enwebu, ac amodau
ergil] s¥'n ymwneud ag enwel 4 gvnhewyar voy theokss ctholiadan seneddol vo Atodiad 1, Deddf
Cynrvehiglagth y Hobl 1983 121 v desygivad gc el v cowsann eo cvmhwyso o' nowid ar gylor
ethel cynrvchiplwrr ¥ [eyrnas Giyfinol O Sensdd gan Reolao Flthoeliadau Senedd Cweop 1936

2. Lle'r advabyddir wimgeisydd ynoacferal with ryw doit! gelhiv ei ddiag 0wl v @il fwoure [l
P bai'n pvicoe ddo.

3 Rhil etholiadal peeson e et of vo v wolresds 4 deinyvadic yo vr etholiad (su cynnes ythyren
wahanigethol v dosharth pleidleisio sepeddol v mae wodi™t gofrestiw vodde) ac cithrio o i
pofrestt gael ei chvheeddi v geliir defiyddio v ile hveny of mif (o8 ocs un) va ¥ rhoestr etholwyr ar
Evfer v pofresty honno.

4, Mi chaiff eiholwr rod cow wrth v nag o papore enwebo vnovr oo etholiod,

50 MNichaill person svdd 8 Uetrw gy gofrostn non'r rhestrn etholswes roi e enw Wl bapur emselya
08 %977 colnod vo rhoi fel dwddiad pryd » duw'n ddigon hen i hieidleisa ddyddiad ar &l v diseennd
2 benadiv a syler v etholiad.
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Form SCYFARWYDDYD I BLEIDLEISWYR WRTH BLEIDLEISIO
1. Pan roir i chi bapur pleidleisio gwnewch yn siwr iddo gael ei stampio a'r marc swyddogol.

2. Ewchiun o'r cabanau pleidleisio. Rhowch groes (X) yn y blwch ar ochr dde'r papur pleidleisio
gyferbyn ag enw yr ymgeisydd yr ydych am bleidleisio trosto.

3. Plygwch y papur yn ddau. Dangoswch y marc swyddogol i'r swyddog llywyddu, ond peidiwch
a gadael i neb weld eich pleidlais. Rhowch y papur pleidleisio yn y blwch pleidleisiau a mynd allan
o'r orsaf bleidleisio.

4. Pleidleisiwch i un ymgeisydd yn unig. Peidiwch a rhoi unrhyw farc arall ar y papur pleidleisio
neu fe all na chaiff eich pleidlais ei chyfrif.

5. Osbyddichi drwy gamgymeriad ddifetha eich papur pleidleisio, ewch a'i ddangos i'r swyddog
llywyddu a gofyn am un arall.
Form 6

¥Modwch
berthynas ¥
cydymaith a'r
ploidleisiwr
Gramard cais 1mi. AB 0 i gvnorthwyo OO0 (v echas povsos dall 0 plotdleivio fof
dirprwy yehwareger pleidlesio Tkl dirpreey ar ran BN sef chaf L, Wr v molresir 1 golnod: el
bleidlais vy yr etholiad a gynhelir yn awr v ya vr etholacth hon yo dacgan drwy iyn [fod pennt
hawl | Weidlgisio fel ethiolwr yyre ethaliad 2 enayd] (I maod vo¥ L 0e pleddizisiser hwnnw ac wedi
cyrragdd fyr 15 mlwydd ocd | ac na fu i mi o' blaen gynortbwyo unrhyw bleid!eistaT dall |ac eithric
EX .o ol 11 Bleidleisio ¥y vr cthobiad a enwnd.
{Llofonodwed) AB.

¥rowat iy gweliz fv lofnod isod sef swwvddog Nvwrvdde gomsaf bicidigisio ... ar gyfer
Etholacth ..o ¥ yslio dowy hyn fod v datganiad uohod weds el ddarllen 1 ddechres wmg
oehlyw't datganwr a enwir wehod, a'i fod of wedi i lefiiodi wodyn v fy opsdordd,

{Llotnodwyd) €3.EL.

¥ oo Adydd 0of Os e Ly
amm onnuel wadi . [a.rm] [pom.]

MO0 =00s bydd ¥ person sv'n pwneud ¥ datganiad wchod m vstyninl ge yn fariadol yn psmend
datganiad ffug yoglin ag wnrhow fater o bervs, bydd ynogang o droscdd.

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

This Order replaces and revokes the European Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 1979

(“the 1979 Order”). The forms prescribed by Schedule 1 to this Order are versions partly in Welsh

and partly in English which must be used at a European Parliamentary election in Wales for the

purposes referred to in article 4 of this Order. The forms prescribed by Schedule 2 to this Order are

Welsh versions of certain forms which may be used at a European Parliamentary election in Wales.
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The differences between this Order and the 1979 Order are as follows. The bilingual versions
of the official poll cards in Schedule 1 to this Order are based on the revised versions of those
cards prescribed by the Representation of the People Regulations 1986, as applied by the European
Parliamentary Elections Regulations 1986. In addition Schedule 1 now prescribes a bilingual version
of the voting compartment notice and the declarations of identity prescribed by the Representation
of the People Regulations 1986.

Schedule 2 to this Order omits the Welsh version of the declaration of secrecy consequent on the
repeal of the requirement for such a declaration but includes the Welsh version of the directions for
the guidance of the voters in voting.

NOTE AS TO EARLIER COMMENCEMENT ORDERS
(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae'r Gorchymyn hwn yn disodli a diddymu'r European Parliamentary Elections (Welsh Forms)
Order 1979 (“Gorchymyn 1979”). Mae'r ffurflenni a bennir gan Atodiad 1 y Gorchymyn hwn yn
fersiynau rhannol Gymraeg a rhannol Saesneg y mae rhaid eu defnyddio mewn etholiad Senedd
Ewrop yng Nghymru at y dibenion y cyfeirir atynt yn erthygl 4 y Gorchymyn hwn. Mae'r ffurflenni a
bennir gan Atodiad 2 y Gorchymyn hwn yn fersiynau Cymraeg o rai ffurflenni y gellir eu defnyddio
mewn etholiad Senedd Ewrop yng Nghymru.

Mae'r gwahaniaethau rhwng y Gorchymyn hwn a Gorchymyn 1979 fel a ganlyn. Seilir fersiynau
dwyieithog y cardiau pleidleisio swyddogol yn Atodiad 1 y Gorchymyn hwn ar y fersiynau
diwygiedig o'r cardiau hynny a bennwyd gan Reolau Cynrychiolacth y Bobl 1986, fel y'u
cymhwyswyd gan Reolau Etholiadau Senedd Ewrop 1986. Hefyd, mae Atodiad 1 bellach yn pennu
fersiwn dwyieithog o'r rhybudd cabanau pleidleisio a'r datganiadau ynglyn ag adnabyddiaeth a
bennir gan Reolau Cynrychiolaeth y Bobl 1986.

Mae Atodiad 2 y Gorchymyn hwn yn hepgor fersiwn Cymraeg y datganiad cyfrinachedd o
ganlyniad i ddiddymu'r gofyniad am ddatganiad o'r fath ond mae'n cynnwys fersiwn Cymraeg o'r
cyfarwyddiadau i bleidleiswyr wrth bleidleisio.
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